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1. Bedienelemente- Autoradio    



 
 
① LC-Display: 
Anzeige von Informationen wie Sender, Musiktitel, Uhrzeit 
und Einstelloptionen 
 
② CD-Schacht (Modelle mit CD-Laufwerk): 
Eingabe von CD-Datenträgern 

Nur handelsübliche CDs können verwendet werden, 
keine Single-CDs, keine CDs mit Adaptern, keine unförmigen 
CDs) 
 
③ CD-Auswurf (Modelle mit CD-Laufwerk): 
Auswurf einer eingelegten CD 
EQ-Taste (Modelle ohne CD-Laufwerk):  
Auswahl eines Klangbilds 
(Modelle mit Laufwerk haben diese Einstellung im Menü, 
siehe Kapitel EINSTELLUNGEN) 
 
④ SRC-Taste:  
Auswahl der Audioquelle, verfügbare Audioquellen werden 
nacheinander durchgeschaltet. Einige Quellen können 
deaktiviert werden, siehe auch Kapitel EINSTELLUNGEN 
 
⑤ Linker Druck-/ Drehregler:  
Drehen: 
Lautstärke laut/ leise 
Im Menü wechseln zwischen den Einstelloptionen/ 
Änderung von Optionen 
Kurzer Druck: 
Einschalten des Autoradios, stummschalten des Autoradios;  
Im Menü Anwahl/ Bestätigung von Einstelloptionen  
Langer Druck: 
Ausschalten des Autoradios 
 
⑥ Vor-/ Zurück- Tasten:  
Kurzer Druck: 
Je nach Quelle Suchlauf FM, Servicewechsel DAB, 
Titelwechsel USB/ Bluetooth, etc. 
Langer Druck: 
Je nach Quelle: 
FM: Suchlauf manuell 
DAB: Ensemblesuche 
USB/ CD: Ordnerwechsel 
 
⑦ MENU-Taste: 
Kurzer Druck: 
Menü öffnen/ schließen (siehe Kapitel EINSTELLUNGEN) 
Langer Druck: 
Senderanspielfunktion (SCAN) bei UKW 
 

⑧ DIS-Taste: 
Kurzer Druck: 
Umschalten des Displays zwischen verschiedenen 
Informationen, je nach ausgewählter Quelle 
Langer Druck: 
Displayhelligkeit umschalten 
 
⑨ Stationstasten: 
Kurzer Druck: 
Aufruf eines Senders oder der abgebildeten Zweitfunktion/ 
Sonderfunktion wie Titelsuche (Browsing), Play/ Pause, 
Wiederholfunktion, Zufallswiedergabe, je nach 
ausgewählter Quelle 
Langer Druck:  
Aktuellen Radiosender speichern 
 
⑩ Telefonhörer: 
Taste „Annehmen“: 
Kurzer Druck: Anruf annehmen 
Taste „Auflegen“: 
Kurzer Druck: Anruf beenden/ ablehnen 
 
⑪ Mikrofon: 
Freisprechmikrofon) 
 
⑫ Abdeckung, keine Funktion bei diesem Modell 
 
⑬ Externe Eingänge: 
Öffnen der Abdeckung: 
1-DIN Modell:  
Klappe nach rechts klappen 
2-DIN Modell:  
Klappe von der rechten Seite her lösen, dann vorsichtig 
nach unten drücken 
USB-Anschluss: 
Anschluss für USB-Sticks für die Musikwiedergabe 
AUX-Eingang: 
Anschluss für eine externe analoge Audioquelle mit 3,5mm 
Klinkenstecker 
SD-Leser (nur 2-DIN Modell): 
Kartenleser für SD-, SDHC- und SDXC-Karten 
⑭ Abdeckung(en) der Öffnungen für das 
Entriegelungswerkzeug, siehe Kapitel EINBAU/ ANSCHLÜSSE 
 
⑮ Taste SCN (Nur 2-DIN Modell): 
Titel-/ Senderanspielfunktion 
 
⑯ Taste PS (Nur 2-DIN Modell): 
Senderspeicheranspielfunktion 
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


